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1	 Svarīgi drošības 
norādījumi

Pirms produkta lietošanas izlasiet visus 
norādījumus un pārliecinieties, ka esat tos 
sapratis. Ja bojājumi radušies norādījumu 
neievērošanas dēļ, garantija nav spēkā.

Iegaumējiet šos drošības simbolus

Brīdinājums
	• Nekad nenoņemiet ierīces korpusu. 
	• Nekad neeļļojiet šīs ierīces daļas. 
	• Nekad nenovietojiet ierīci uz cita 

elektroaprīkojuma.
	• Sargiet ierīci no tiešiem saules stariem, atklātas 

liesmas un karstuma.

	• Nelietojiet ierīci ūdens tuvumā.
	• Uzstādiet saskaņā ar ražotāja norādījumiem.
	• Neuzstādiet blakus siltuma avotiem, piemēram, 

radiatoriem, ventilācijas restēm, plītīm vai citām 
iekārtām (tostarp pastiprinātājiem), kas rada 
karstumu.

	• Lietojiet produktu droši vidē ar temperatūru no 
0°C līdz +45°C.

	• Izmantojiet tikai pierīces/piederumus, ko 
norādījis ražotājs.

	• Esiet uzmanīgs, pārvietojot ratiņus kopā ar 
ierīci, lai novērstu traumas paklupšanas dēļ.

	• Atvienojiet ierīci no kontaktligzdas pērkona 
negaisa laikā vai ilgstošas nelietošanas 
gadījumā.

	• Uzticiet visus apkopes darbus kvalificētam 
apkopes personālam. Apkope ir nepieciešama, 
kad produkts ir jebkādā veidā bojāts, 
piemēram, ir sabojāts barošanas vads vai 
spraudnis, uz produkta ir izšļakstījies šķidrums 
vai uzkrituši priekšmeti, produkts ir bijis 
pakļauts lietum vai mitrumam, produkts 
nedarbojas normāli vai ir nokritis.

Piezīme
	• Lūdzu, ņemiet vērā, ka jūsu ierīce satur 

iebūvētus litija akumulatorus. Laika gaitā 
pašizlādes dēļ litija akumulatoru uzlādes jauda 
mazinās. Lai nodrošinātu ierīces akumulatora 
ilgmūžību, mēs iesakām uzlādēt iebūvēto litija 
akumulatoru līdz aptuveni 50% reizi 6 mēnešos, 
kad ierīce netiek lietota.
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2	 Jūsu ballītes 
skaļrunis

Apsveicam ar jūsu pirkumu un laipni lūdzam 
Philips pasaulē! Lai saņemtu pilnīgu Philips 
piedāvāto atbalstu, reģistrējiet savu produktu 
tīmekļa vietnē www.philips.com/support.

Komplektā iekļauts
Pārbaudiet un nosakiet iepakojuma saturu: 
	• Galvenā ierīce x 1
	• C-C tipa kabelis x 1 
	• Īsa pamācība x 1 
	• Drošības lapa x 1 
	• Garantijas karte x 1

Lejupielādējiet Philips 
Entertainment lietotni

philips.to/entapp
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11	 : Nospiediet, lai mainītu skaļruņa gaismas 
režīmu 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/
Izslēgt.

12	 : Nospiediet, lai aktivizētu Auracast RX 
režīmu, nospiediet uz 3 sekundēm, lai 
aktivizētu/izietu no Auracast TX režīma.

13	 VOL (SKAĻUMS): Regulējiet skaļruņa skaļumu.
14	ECHO+ (ATBALSS+): Nospiediet, lai 

paaugstinātu ATBALSS līmeni.
15	GUITAR- (ĢITĀRA-): Vienu reizi 

nospiediet GUITAR-, lai samazinātu 
ģitāras skaļuma līmeni, nospiediet un 
turiet GUITAR-, lai pastāvīgi samazinātu 
ģitāras skaļuma līmeni.

16	GUITAR+ (ĢITĀRA+): Vienu reizi 
nospiediet GUITAR+, lai palielinātu 
ģitāras skaļuma līmeni, nospiediet un 
turiet GUITAR+, lai pastāvīgi palielinātu 
ģitāras skaļuma līmeni.

1	 : Nospiediet, lai ieslēgtu vai aktivizētu 
gaidstāves režīmu.

2	 : Nospiediet, lai pārslēgtu Bluetooth režīmu. 
Nospiediet uz trīs sekundēm, lai atvienotu 
Bluetooth savienojumu. Nospiediet divas 
reizes, lai ieslēgtu TWS savienošanas pārī 
režīmu.

3	 MIC (MIKROFONS): Mikrofona ieeja.
4	 GUITAR (ĢITĀRA): Ģitāras ieeja.
5	 AUDIO IN (AUDIO IEEJA): AUDIO IN ierīces 

ieeja.
6	 USB: USB ports.
7	 IEEJA 5 V 2 A: Barošanas ieeja
8	 ECHO- (ATBALSS-): Nospiediet, lai 

pazeminātu ATBALSS līmeni.
9	 MIC+ (MIKROFONS+): Vienu reizi nospiediet 

MIC+, lai palielinātu mikrofona skaļuma 
līmeni, nospiediet un turiet MIC+, lai pastāvīgi 
palielinātu mikrofona skaļuma līmeni.

10	 MIC- (MIKROFONS-): Vienu reizi nospiediet 
MIC-, lai samazinātu mikrofona skaļuma 
līmeni, nospiediet un turiet MIC-, lai pastāvīgi 
samazinātu mikrofona skaļuma līmeni.

Ierīces pārskats
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17	BASS+: Nospiediet, lai iespējotu/
atspējotu Bass+.

18	 : Atskaņojiet/pauzējiet Bluetooth/USB 
avotā.

19	 : Akumulatora uzlādes līmeņa 
indikatori (LED1/LED2/LED3/LED4).

3	 Lietošana
Vienmēr ievērojiet šajā nodaļā sniegtos 
norādījumus un to secību.
Sazinoties ar Philips, jums būs jānorāda ierīces 
modeļa un sērijas numuri. 
Modeļa numurs un sērijas numurs ir norādīti 
ierīces aizmugurē. Rakstiet numurus šeit:
Modeļa Nr. 	  
Sērijas Nr. 	  

Ieslēgšana
Nospiediet pogu  uz augšējā paneļa, lai 
ieslēgtu/izslēgtu skaļruni.

Iebūvētā akumulatora 
uzlāde

Savienojiet C tipa ligzdu uz skaļruņa ar 
kontaktligzdu (5 V 2 A), izmantojot komplektā 
iekļauto C-C tipa kabeli.

Piezīme
	• Pirms lietošanas pilnīgi uzlādējiet iebūvēto 

akumulatoru. Barošanas fona apgaismojums 
iedegsies sarkanā krāsā.

	• Skaļrunis izslēgsies, kad akumulatora uzlādes 
līmenis būs zemāks par 5%.

	• Ik pēc 3 minūtēm atskanēs zema akumulatora 
uzlādes līmeņa uzvedne. Akumulatora jaudas 
LED lampiņas lēni mirgo, kad akumulatora 
uzlādes līmenis ir zemāks par 10%.

TAX2000
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Uzmanību
	• Skaļruņa bojājuma risks! Pārliecinieties, ka 

barošanas avota spriegums atbilst spriegumam, 
kas norādīts skaļruņa aizmugurē vai apakšā.

	• Akumulatora nepareiza izmantošana var izraisīt 
pārkaršanu, šķidruma noplūdi vai sprādzienu. 
Lai izvairītos no iespējamas traumas, rīkojieties 
šādi:

	• Neatveriet, neizjauciet akumulatoru un 
neveiciet tā apkopi.

	• Nemēģiniet nomainīt iekšējos atkārtoti 
uzlādējamos litija akumulatorus.

	• Nespiediet un nedurstiet bateriju.
	• Nepieļaujiet akumulatora īssavienojumu 

un nepakļaujiet to ūdens vai citu šķidrumu 
iedarbībai.

	• Glabājiet akumulatoru bērniem nepieejamā 
vietā.

	• Glabājiet akumulatoru prom no uguns.
	• Neatstājiet akumulatoru vidē ar pārmērīgi 

augstu temperatūru vai pārmērīgi zemu gaisa 
spiedienu.

	• Pārtrauciet lietot akumulatoru, ja tas ir bojāts 
vai pamanāt izlādi vai svešķermeņu uzkrāšanos 
uz akumulatora vadiem. 

	• Nelieciet akumulatoru atkritumos, kas tiek 
nodoti poligonos. Atbrīvojoties no akumulatora, 
ievērojiet vietējos likumus un noteikumus.

Ieslēgts stāvoklis, uzlāde netiek 
veikta
Akumulatora 
jauda LED1 LED2 LED3 LED4

81%-Pilns Nepārtraukts
51-80% Nepārtraukts Izslēgts
21-50% Nepārtraukts Izslēgts
10-20% Nepārtraukts
< 10% Mirgo

Uzlādes, gaidstāves vai ieslēgts 
stāvoklis
Akumulatora 
jauda LED1 LED2 LED3 LED4

Pilns Ieslēgts: Nepārtraukts
Gaidstāve: Nepārtraukts, pēc tam izslēgts

81-99% Nepārtraukts Mirgo
51-80% Nepārtraukts Mirgo Izslēgts
21-50% Nepārtraukts Mirgo Izslēgts
< 20% Mirgo Izslēgts

4	 Audio atskaņošana, 
izmantojot 
Bluetooth®

Atskaņošana no 
Bluetooth ierīcēm
1	 Ieslēdziet skaļruni vai nospiediet , lai 

pārslēgtu Bluetooth savienošanas pārī režīmu.
2	 Bluetooth ierīcē ieslēdziet Bluetooth, 

atrodiet un atlasiet [Philips X2000], lai sāktu 
savienošanu.

3	 Pēc sekmīgas savienošanas pogas  
izgaismojums ir zilā krāsā un skaļrunis uz  
3 sekundēm iedegas zila krāsā. Jūs dzirdēsiet 
uzvednes signālu. Jūs varat atskaņot audio 
Bluetooth ierīcē.

4	 Lai veiktu atvienošanu no Bluetooth ierīces, uz 
3 sekundēm nospiediet pogu . 

Piezīme
	• Pirms savienojat pārī ierīci ar šo produktu, 

izlasiet lietotāja rokasgrāmatā par Bluetooth 
saderību. 

	• Jebkādi šķēršļi starp šo produktu un Bluetooth 
ierīci var samazināt darbības diapazonu. Turiet 
prom no jebkādām citām elektroniskām ierīcēm, 
kas var radīt traucējumus.

	• Darbības diapazons starp šo produktu un 
Bluetooth ierīci ir aptuveni 10 metri (30 pēdas).

	• Pirms savienojat citu Bluetooth ierīci, vispirms 
atvienojiet pašreizējo ierīci. 

	• Kad Bluetooth ierīce ir ārpus derīgā Bluetooth 
attāluma, ierīce automātiski atvienojas no 
ierīces un ieslēdz Bluetooth savienošanas pārī 
režīmu.

TWS funkcija

Piezīme
	• TWS darbojas tikai tad, ja ir divi identiski ballītes 

skaļruņi (Philips TAX2000). 



7LV

Savienošana pārī stereo 
režīmam (TWS)
1	 Ieslēdziet abus skaļruņus un divas reizes 

nospiediet pogu  uz abiem skaļruņiem. 
Kad TWS ir savienots, abu skaļruņu poga  
3 sekundes lēni mirgo baltā krāsā, pēc tam 
primārā skaļruņa poga  deg zilā krāsā, 
sekundārā skaļruņa poga  deg baltā krāsā.

2	 Lai izietu no TWS, divas reizes nospiediet pogu 
 uz viena no skaļruņiem TWS režīmā.

TWS izmantošana
Rīcība Darbība
Nospiediet pogu  uz 
viena no skaļruņiem

Mainiet  režīmu abos 
skaļruņos

Grieziet pogu Vol uz 
viena no skaļruņiem

Regulējiet skaļumu 
abos skaļruņos

Nospiediet pogu  uz 
viena no skaļruņiem

Pauzējiet vai atsāciet 
atskaņošanu abos 
skaļruņos

Nospiediet pogu Bass+ 
uz viena no skaļruņiem

Atspējojiet/iespējojiet 
Bass+ efektu abos 
skaļruņos

Nospiediet pogu  uz 
viena no skaļruņiem 
ieslēgtā stāvoklī

Izslēdziet abus 
skaļruņus

Nospiediet pogu  uz 
viena no skaļruņiem 
gaidstāves stāvoklī, 
ja TWS nav atvienots 
pirms gaidstāves

Skaļrunis, kuru 
ieslēdzat, no 
jauna izveido TWS 
savienojumu. Ja 
1 minūtes laikā 
netiek izveidots TWS 
savienojums, iestājas 
noildze.

Pārslēdziet avotu uz 
primārā skaļruņa

TWS stāvoklī primārais 
skaļrunis pārslēdz citu 
avotu, bet sekundārais 
skaļrunis joprojām ir 
TWS režīmā.

Kad TWS ir savienots, sekundārais skaļrunis 
sinhronizē zemāk minētās funkcijas ar primāro 
skaļruni.
	• Gaismas režīms
	• Skaļums
	• Atskaņot/Pauze
	• Bass+

5	 Atskaņošana no 
AuracastTM

Jūs varat atskaņot audio no savas mobilās 
ierīces, kas atbalsta Auracast, vai citiem Auracast 
apraidītājiem uz skaļruni, kā arī varat savienot 
pārī skaļruni ar vienu vai vairākiem Auracast 
iespējotiem skaļruņiem, izmantojot Auracast.

Auracast RX (audio uztveršana) vadība
1.	Nospiediet pogu  uz skaļruņa vai aktivizējiet, 

izmantojot Philips Entertainment lietotni.
	J Poga  mirgo baltā krāsā, un skaļruņa 

gaisma mirgo trīs reizes. Jūs dzirdēsiet 
uzvednes signālu.

2.	Ja pirmo reizi ieslēdzat Auracast avotu vai 
staciju saraksts ir tukšs, skaļrunis automātiski 
veic pilnu meklēšanu.

3.	Skaļrunis meklēs tuvumā esošas Auracast 
apraides un izveidos savienojumu ar nešifrētu 
apraidi, kurai ir spēcīgākais signāls. (Jūsu 
mobilo ierīci, kas atbalsta Auracast, var 
izmantot kā apraidītāju. Iespējojiet Auracast 
apraidi savā mobilajā ierīcē, lai skaļrunis varētu 
to atrast automātiskās meklēšanas laikā.)
	J Jums ir jāievada parole lietotnē, lai klausītos 

šifrētu apraidi.

Ja lietotājs neveic nekādas darbības vai 10 minūšu 
laikā apraide netiek atrasta, skaļrunis beidz 
meklēšanu un aktivizē dīkstāves režīmu.

	J Jūs varat nospiest , lai atkārtoti meklētu 
Auracast apraides.

	• Nospiediet pogu  uz skaļruņa, lai pārslēgtu 
nākamo nešifrēto Auracast apraidi.

	• Divas reizes nospiediet pogu , lai notīrītu 
šifrētās apraides informāciju.

Lai atvienotu Auracast RX:
Pārslēdziet skaļruni uz citu avotu (nospiediet 
pogu  vai ievietojiet USB, vai savienojiet ar audio 
ieejas ierīci).
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Auracast TX (audio pārraide) vadība
1.	Izmantojiet šo skaļruni kā primāro skaļruni 

(Auracast raidītājs). Atskaņojiet audio 
Bluetooth/ USB/ Audio-in avotā.

2.	Uz 3 sekundēm nospiediet skaļruņa pogu  
vai izmantojiet Philips Entertainment lietotni, 
lai pārslēgtu Auracast TX režīmu.
	J Poga  mirgo baltā krāsā, un skaļruņa 

gaisma mirgo trīs reizes. Jūs dzirdēsiet 
uzvednes signālu.

3.	Iespējojiet Auracast RX citā skaļrunī, kas 
atbalsta Auracast (kā sekundārais skaļrunis).

4.	Kad sekundārais skaļrunis ir konstatējis 
Auracast apraidi no primārā skaļruņa, audio, 
kas tiek atskaņots primārajā skaļrunī, tiek 
sinhronizēts ar sekundāro skaļruni.
	• Šādā veidā varat savienot vairākus Auracast 

iespējotus skaļruņus ar primāro skaļruni.

Lai atvienotu Auracast TX:
Uz 3 sekundēm nospiediet  uz skaļruņa.

	J Skaļrunis atjaunos pēdējo atskaņoto avotu.

Piezīme
	• Skatiet 11. nodaļu, lai uzzinātu vairāk par 

lietotnes darbībām.

6	 Atskaņošana no 
USB

Atskaņošana no USB 
atmiņas ierīces
1	 Ievietojot USB ierīci USB portā, ierīce 

automātiski pārslēdz USB atskaņošanas režīmu.

USB 

Atskaņošanas vadība
USB režīmā izpildiet zemāk sniegtos norādījumus, 
lai vadītu atskaņošanu.

Poga un darbība Darbība

Nospiediet Pauzējiet vai atsāciet 
atskaņošanu

Piezīme
	• Pārliecinieties, ka USB ierīce satur atskaņojamu 

audio saturu atbalstītos formātos.
	• USB atbalstīti audio formāti: MP3, WAV.
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7	 Citas funkcijas

Mūzikas atskaņošana no 
ārējas ierīces
1	 Savienojiet audio kabeli (nav iekļauts 

komplektā) ar savienotāju uz ierīces:
	• AUDIO IN ligzda uz skaļruņa.
	• Austiņu ligzda uz ierīces (MP3 atskaņotājs, 

mobilais tālrunis, iPad vai citi audio 
atskaņotāji).

2	 Atskaņojiet audio ierīcē (skatiet tās lietotāja 
rokasgrāmatu).

8	 Skaļruņa gaismas 
efekta maiņa

Nospiediet pogu  uz augšējā paneļa, lai mainītu 
skaļruņa gaismas režīmu: Gaismas režīms 1/ 
Gaismas režīms 2/ Gaismas režīms 3/ Gaismas 
režīms 4/ Gaismas režīms 5/ Gaismas režīms 6/ 
Gaismas režīms 7/ Gaismas režīms 8/ Gaismas 
režīms 9 /Gaismas režīms 10/ Gaismas režīms 11/ 
Gaismas režīms 12/ Gaismas režīms 13/ Gaisma 
izslēgta.

Jūs varat atlasīt vai noņemt vienu vai 
vairākus gaismas režīmus, izmantojot Philips 
Entertainment lietotni. Skatiet “Gaismas režīmu 
izvēle” 11. nodaļā, lai uzzinātu vairāk.
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9	 Dziedāšana ar 
mikrofonu

Savienojiet mikrofonu (nav iekļauts komplektā) ar 
ierīces MIC ligzdu.

Mikrofona skaļuma 
regulēšana
Vienu reizi nospiediet MIC+, lai palielinātu 
mikrofona skaļuma līmeni, nospiediet un turiet 
MIC+, lai pastāvīgi palielinātu mikrofona skaļuma 
līmeni.
Vienu reizi nospiediet MIC-, lai samazinātu 
mikrofona skaļuma līmeni, nospiediet un turiet 
MIC-, lai pastāvīgi samazinātu mikrofona skaļuma 
līmeni.

Atbalss regulēšana
Vienu reizi nospiediet ECHO+, lai palielinātu 
mikrofona atbalss līmeni, nospiediet un turiet 
ECHO+, lai pastāvīgi palielinātu mikrofona atbalss 
līmeni.
Vienu reizi nospiediet ECHO-, lai samazinātu 
mikrofona atbalss līmeni, nospiediet un turiet 
ECHO-, lai pastāvīgi samazinātu mikrofona atbalss 
līmeni.

Piezīme
•	 Turpmāk norādītie iestatījumi ir iespējoti tikai 

Philips Entertainment lietotnē. Skatiet “Virtuālā 
tālvadības pults” 11. nodaļā, lai uzzinātu vairāk.

Mikrofona prioritāte
Noklikšķiniet “M.PRI” uz virtuālās tālvadības 
pults, lai apspiestu mūzikas skaļumu vai atspējotu 
mikrofona prioritāti, kad mikrofona audio ir 
konstatēts.

Balss noņēmējs
Noklikšķiniet “Vocal fader” uz virtuālās tālvadības 
pults, lai ieslēgtu vai izslēgtu balss noņēmēju.

Balss mainītājs
Noklikšķiniet “Vocal changer” uz virtuālās 
tālvadības pults, lai pārslēgtu dažādas balsis: 
Sievietes balss/Vīrieša balss/Bērna balss/Seniora 
balss/Normāls efekts.

BASS+
Noklikšķiniet “BASS+ ” uz virtuālās tālvadības pults 
vai skaļruņa, lai iespējotu/atspējotu Bass+.
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10	 Ģitāras ieeja

Ģitāras skaļuma 
regulēšana
Savienojiet ģitāru ar ballītes skaļruni, izmantojot 
GUITAR ligzdu uz augšējā paneļa.
1	 Izmantojiet 6,3 mm (1/4") ģitāras savienotāju 

(nav iekļauts komplektā), lai savienotu ģitāru ar 
ģitāras ieejas ligzdu.

2	 Savienotās ģitāras skaļumu var regulēt ar pogu 
GUITAR-/GUITAR+ uz augšējā paneļa.

GUITAR
1

6.3mm

2

11	 Philips 
Entertainment 
lietotne

Lietotnes lejupielāde
Lai lejupielādētu lietotni, skenējiet QR kodu/
nospiediet pogu “Lejupielādēt” vai meklējiet 
“Philips Entertainment” Apple App Store vai 
Google Play.

philips.to/entapp

Philips Entertainment lietotne ļauj jums pielāgot 
klausāmo mūziku. Jūs varat izmantot viedierīci, lai 
ērti izvēlētos skaņas stilu, pārslēgtu avotus utt.

Piezīme
•	 Pirms sākat izmantot lietotni, pārliecinieties, ka 

skaļrunis ir ieslēgts un savienots ar mobilo ierīci, 
izmantojot Bluetooth. (Skatiet 4. nodaļu, lai 
uzzinātu vairāk.)

•	 Funkcijas lietotnē var nedaudz mainīties bez 
iepriekšēja paziņojuma.
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Lietotnes savienošana 
pārī ar ballītes skaļruni

1	 Mobilajā ierīcē palaidiet Philips Entertainment 
lietotni.

2	 Pārliecinieties, ka Bluetooth ir iespējots jūsu 
mobilajā ierīcē.

3	 Pirmo reizi izmantojot lietotni, sekojiet 
uzvednēm lietotnē, lai savienotu pārī lietotni 
ar skaļruni.

4	 Nospiediet pogu  uz skaļruņa, lai lietotne to 
varētu atrast un vadīt.
	• Ja lietotnes interfeiss apstājas pie  

4. soļa uzvednes, noklikšķiniet [Cancel], lai 
turpinātu.

Mūzikas atskaņošana un 
skaņas regulēšana
Nospiediet ikonu , lai atvērtu Sound 
Control.

Jūs varat vadīt mūzikas atskaņošanu lietotnē, 
nospiežot pogas , , , un regulēt 
skaļumu, diskantu un basu, velkot attiecīgo 
vadības joslu. Varat arī pieskarties Bass+ slēdzim, 
lai to ieslēgtu vai izslēgtu.
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Gaismas režīmu izvēle
Nospiediet ikonu , lai atvērtu Light Control.

Noklikšķiniet [Setup Light mode button], lai 
atlasītu vai noņemtu vienu vai vairākus gaismas 
režīmus savam skaļrunim.

Karaoke vadība
Nospiediet  ikonu, lai atvērtu Karaoke Control.

Velciet vadības joslas, lai regulētu mikrofona 
skaļumu, ģitāras skaļumu un atbalss līmeni.
Jūs varat pieskarties Mic Priority slēdzim, lai to 
ieslēgtu. Tas samazinās mūzikas skaļumu, dziedot 
ar mikrofonu.
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Pārslēdziet avotu
Nospiediet  ikonu, lai atvērtu Source 
Control.

Noklikšķiniet [Source], lai atlasītu avotu: 
Bluetooth/ Auracast™ receiver/ USB/ Audio in.
	• Lai pārslēgtu USB vai Audio in režīmu, USB vai 

ārējai audio ieejas ierīcei jābūt savienotai ar 
skaļruni.

Nešifrētas Auracast™ apraides klausīšanās

1	 Noklikšķiniet [Source] un atlasiet [Auracast™ 
receiver] avotu.

2	 Noklikšķiniet [Auracast™ broadcasts], lai 
atvērtu Auracast™ apraides sarakstu.

3	 Atlasot nešifrētu atskaņošanas avotu, skaļrunis 
to meklēs un izveidos savienojumu ar to.
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Šifrētas Auracast™ apraides klausīšanās

1	 Noklikšķiniet [Source] un atlasiet [Auracast™ 
receiver] avotu.

2	 Noklikšķiniet [Auracast™ broadcasts], lai 
atvērtu Auracast™ apraides sarakstu.

3	 Atlasot šifrētu atskaņošanas avotu, jums tiks 
lūgts ievadīt paroli.
	J Ja šifrētā Auracast apraide ir no jūsu 

mobilās ierīces, ievadiet to pašu paroli, kuru 
ievadījāt, iestatot Auracast™ apraidi no 
mobilās ierīces.

Vispārīgi iestatījumi
Nospiediet  ikonu, lai atvērtu General 
Settings.

	• Noklikšķiniet [Auracast™ broadcaster], lai 
iestatītu šo skaļruni kā Auracast raidītāju, un 
atļaujiet citām Aurcast iespējotām ierīcēm 
uztvert Auracast apraidi.
	J Atlasiet [Public]: Citas ierīces var uztvert 

apraidi no šī skaļruņa bez paroles.
	J Atlasiet [Personal]: Jums ir jāiestata parole. 

Citām ierīcēm būs nepieciešama parole, lai 
uztvertu apraidi no šī skaļruņa.

	• Noklikšķiniet [Setup Partylink mode] un 
sekojiet uzvednēm, lai savienotu skaļruni ar 
citiem Auracast™-saderīgiem skaļruņiem.
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Virtuālā tālvadības pults
Velciet izvēlnes ikonas pa kreisi, līdz atrodat  
ikonu. Nospiediet, lai atvērtu virtuālās tālvadības 
pults interfeisu. Jūs varat izmantot virtuālo 
tālvadības pulti mūzikas atskaņošanai un skaļruņa 
iestatījumu pielāgošanai.

Lietošanas pamācība
Velciet izvēlnes ikonas pa kreisi, līdz atrodat 

 ikonu. Nospiediet to, lai skatītu lietotāja 
rokasgrāmatu un īso pamācību, lai uzzinātu 
vairāk par skaļruņa lietošanu.
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Programmatūras 
jaunināšana
Lai iegūtu labākās funkcijas un atbalstu, 
atjauniniet produktu uz jaunāko programmatūras 
versiju.
Šī produkta programmaparatūras jaunināšanu 
uz jaunāko versiju var veikt, izmantojot Philips 
Entertainment lietotni.
Ja ir pieejams jauninājums, jūs redzēsiet sarkanu 
ciparu uz lietotnes  ikonas. Noklikšķinot uz 
tā, redzēsiet [Download & Upgrade] ikonu. 
Nospiediet, lai automātiski turpinātu.
Kad produkts ir savienots ar Philips Entertainment 
lietotni, tas var saņemt programmatūras 
atjauninājumu bezvadu režīmā. Vienmēr 
izmantojiet jaunāko programmatūras versiju, lai 
uzlabotu produkta veiktspēju.
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12	 Produkta 
informācija

Specifikācijas
Pastiprinātājs

DC RMS 20 W

Signāla un trokšņa attiecība ≥ 110 dB

Frekvenču raksturlīkne 20 Hz-20 kHz, ±3 dB

Harmoniku radītais 
kropļojuma koeficients ≤10%

Skaļrunis

Skaļruņa pilnā 
pretestība

Bass 4 Ω
Tvīteris 4Ω

Jutība Bass 101 dB±3 dB/m/W
Tvīteris 110 dB±3 dB/m/W

USB

USB Direct versija 2.0 Full Speed

Uzlādes atbalsts 5 V 1,0 A

Bluetooth

Bluetooth versija V6.0

Bluetooth frekvenču 
josla

2.402 GHz ~ 2.480 GHz 
ISM josla

Bluetooth diapazons 10 m (brīva vieta)

Izmēri

Ierīce (P x A x Dz) 300 x 425 x 300 mm

Svars

Galvenā ierīce 4,65 kg

USB atskaņojamības 
informācija
Saderīgas ierīces:
	• USB zibatmiņa (USB 2.0)
	• USB zibatmiņas atskaņotāji (USB 2.0)

Atbalstītie formāti:
	• Failu formāti: FAT16/FAT32/exFAT 
	• Audio formāti: MP3, WAV. 
	• Maksimāli atbalsta 128 G USB.

(Ja USB pārsniedz 128 G, atskaņošanas funkcija 
var nedarboties pareizi).

Apkope
Korpusa tīrīšana
	• Izmantojiet mīkstu drānu, kas nedaudz 

samitrināta ar maiga mazgāšanas līdzekļa 
šķīdumu. Neizmantojiet šķīdumu, kas satur 
alkoholu, spirtu, amonjaku vai abrazīvas vielas.
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13	 Problēmu  
novēršana

Uzmanību
	• Nekad nenoņemiet ierīces korpusu.

Lai nezaudētu garantiju, nekad nemēģiniet pats 
labot sistēmu.
Ja, lietojot ierīci, saskaraties ar problēmām, 
izpildiet zemāk minēto, pirms vēršaties servisa 
centrā. Ja problēma netiek atrisināta, dodieties uz 
Philips tīmekļa vietni (www.philips.com/support).
Sazinoties ar Philips, pārliecinieties, ka ierīce 
atrodas jūsu tuvumā un jums ir pieejami modeļa 
un sērijas numuri.

Nav barošanas padeves
	• Pārliecinieties, ka ierīces maiņstrāvas 

kontaktdakša ir pareizi savienota.
	• Pārliecinieties, ka maiņstrāvas kontaktligzdā ir 

strāva.

Nav skaņas
	• Noregulējiet skaļumu.

Ierīce nereaģē
	• Atvienojiet maiņstrāvas spraudni un savienojiet 

atkārtoti, pēc tam vēlreiz ieslēdziet sistēmu.

Nevar atskaņot dažus failus USB ierīcē
	• Mapju vai failu skaits USB ierīcē ir pārsniedzis 

noteiktu robežu. Šī parādība nav darbības 
traucējums.

	• Šo failu formāti netiek atbalstīti.

USB ierīce netiek atbalstīta
	• USB ierīce nav saderīga ar ierīci. Mēģiniet 

izmantot citu.

Par Bluetooth ierīci
Pēc savienošanas ar Bluetooth iespējotu ierīci 
audio kvalitāte ir vāja
	• Vāja Bluetooth uztveršana. Pārvietojiet ierīci 

tuvāk produktam vai novērsiet jebkādus 
šķēršļus starp tiem.

Nevar izveidot savienojumu ar ierīci
	• Ierīces Bluetooth funkcija nav iespējota. Skatiet 

ierīces lietotāja rokasgrāmatā, kā iespējot 
funkciju.

	• Produkts jau ir savienots ar citu Bluetooth 
iespējotu ierīci. Atvienojiet ierīci un mēģiniet 
vēlreiz.

Pārī savienotā ierīce pastāvīgi savienojas un 
atvienojas
	• Vāja Bluetooth uztveršana. Pārvietojiet ierīci 

tuvāk produktam vai novērsiet jebkādus 
šķēršļus starp tiem.

	• Dažām ierīcēm Bluetooth savienojums var 
tikt automātiski deaktivizēts, darbojoties kā 
enerģijas taupīšanas funkcija. Tas nenorāda uz 
produkta darbības traucējumu.

Piezīme
	• Ierīce izslēdzas automātiski, ja 15 minūtes 

netiek saņemts audio signāls Audio ieejas/USB/
Auracast/Bluetooth režīmā. Tas nenorāda uz 
ierīces darbības traucējumu.
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14	 Paziņojums
Jebkādas izmaiņas vai pārveidojumi šai 
ierīcei, ko MMD Hong Kong Holding 
Limited nav skaidri apstiprinājis, var atcelt 
lietotāja pilnvaras lietot šo produktu.
Ar šo TP Vision Europe B.V. paziņo, ka šis 
produkts atbilst RID direktīvas 2014/53/EU  
un UK Radio Equipment Regulations  
SI 2017 No 1206 būtiskajām prasībām un 
citiem būtiskiem noteikumiem. Atbilstības 
deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē  
www.philips.com/support.

Rūpes par vidi
Nolietota produkta un akumulatora utilizācija

Produkts ir izstrādāts un izgatavots, izmantojot 
augstas kvalitātes materiālus un komponentus, 
kas ir pārstrādājami un lietojami atkārtoti.

Šis simbols uz produkta norāda, ka tas atbilst 
Eiropas Direktīvai 2012/19/EU.

Šis simbols norāda, ka produkts satur 
akumulatorus atbilstoši Eiropas Regulai 
(EU) 2023/1542, ko nedrīkst izmest sadzīves 
atkritumos.
Iepazīstieties ar vietējo elektrisko un elektronisko 
ierīču un akumulatoru šķirošanas sistēmu. 
Ievērojiet vietējos noteikumus un nekad 
neizmetiet šo produktu un akumulatorus sadzīves 
atkritumos. Pareiza atbrīvošanās no nolietota 
produkta un akumulatoriem palīdz novērst 
negatīvu ietekmi uz vidi un cilvēku veselību.

Vides informācija
Mēs esam atteikušies no jebkādiem 
nevajadzīgiem iepakojumiem. Jūsu sistēma 
sastāv no materiāliem, kurus var pārstrādāt 
un izmantot atkārtoti, ja to izjauc specializētā 
uzņēmumā. Lūdzu, ievērojiet vietējos 
noteikumus par atbrīvošanos no iepakojuma 
materiāliem, nolietotiem akumulatoriem un 
vecām iekārtām.

Iebūvētā akumulatora 
izņemšana
Pārliecinieties, ka produkts ir atvienots no 
barošanas avota, pirms izņemat integrēto 
akumulatoru.

Tikai ilustratīviem nolūkiem
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Paziņojums par prečzīmi

Bluetooth® vārdiskā zīme un logotipi ir Bluetooth 
SIG, Inc. reģistrētas prečzīmes, un MMD Hong 
Kong Holding Limited tās izmanto saskaņā ar 
licenci. Citas prečzīmes un tirdzniecības zīmes 
pieder to attiecīgajiem īpašniekiem.

Auracast™ vārdiskā zīme un logotipi ir Bluetooth 
SIG, Inc. prečzīmes, un MMD Hong Kong Holding 
Limited tās izmanto saskaņā ar licenci. Citas 
prečzīmes un tirdzniecības zīmes pieder to 
attiecīgajiem īpašniekiem.



Specifikācijas var tikt mainītas bez brīdinājuma. Lūdzu, apmeklējiet 
www.Philips.com/support, lai skatītu jaunāko informāciju un 
dokumentus.
Philips un Philips Shield Emblem ir Koninklijke Philips N.V. reģistrētas 
prečzīmes, un tās tiek izmantotas saskaņā ar licenci.
Par šī produkta ražošanu un pārdošanu atbild MMD Hong Kong 
Holding Limited vai kāda no tā filiālēm, un MMD Hong Kong 
Holding Limited ir garantijas sniedzējs saistībā ar šo produktu.
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